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But et opposition — comprendre et reconnaître
Niveau: B1–B2 · 25 min

Objectif
À la fin, tu sauras repérer et expliquer le fonctionnement de « But et opposition » dans des exemples nouveaux.

Je découvre
Lis : Dua të vij, por nuk kam kohë. ; Është i vogël, por i rehatshëm. ; Megjithatë, vazhduam rrugën. ; Ndërsa unë punoj, ai
pushon.. Quelle relation unit les deux informations ?

Je comprends
Ne confonds pas le but et l’opposition : që të annonce ce que tu veux obtenir, tandis que por, megjithatë ou edhe pse
introduisent un contraste.

Exemples
• Punoj më herët që të kem kohë në mbrëmje.
• E shkruaj adresën që të mos e harroj.
• Edhe pse jam i lodhur, do ta mbaroj sot.
• Dua të vij, por duhet të punoj.
• Marr autobusin që të arrij në kohë.
• Megjithatë, plani mund të ndryshojë.

Je retiens
Pour « But et opposition — comprendre et reconnaître », lis toujours la phrase entière : le connecteur et le temps verbal
doivent raconter la même relation.

Exercices
1. Complète la phrase albanaise : « Punoj më herët _____ kem kohë në mbrëmje. »

2. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
shkruaj / E / e / harroj / adresën / . / mos / që / të

3. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

4. Complète la phrase albanaise : « Dua të vij, _____ duhet të punoj. »

5. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
Marr / autobusin / kohë / të / në / . / arrij / që

6. Complète la phrase albanaise : « _____, plani mund të ndryshojë. »

7. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
. / kohë / kem / herët / mbrëmje / të / në / që / Punoj / më

8. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

9. Complète la phrase albanaise : « _____ jam i lodhur, do ta mbaroj sot. »

10. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
duhet / . / të / vij / të / Dua / punoj / por / ,

11. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

12. Complète la phrase albanaise : « _____, plani mund të ndryshojë. »

13. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
Punoj / . / kohë / herët / të / që / më / kem / mbrëmje / në

14. Complète la phrase albanaise : « E shkruaj adresën _____ mos e harroj. »

15. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
, / pse / i / lodhur / sot / Edhe / ta / do / mbaroj / jam / .
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16. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

17. Complète la phrase albanaise : « Marr autobusin _____ arrij në kohë. »

18. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
. / ndryshojë / plani / të / , / Megjithatë / mund

19. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)

20. Complète la phrase albanaise : « E shkruaj adresën _____ mos e harroj. »

21. Remets les éléments dans l’ordre pour reconstruire la phrase albanaise.
jam / i / ta / , / Edhe / sot / . / mbaroj / lodhur / pse / do

22. Écoute la phrase albanaise puis écris-la entièrement.
(audio disponible dans la leçon en ligne)
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Corrigé
1. që të
Il fallait écrire « që të ». Phrase complète : « Punoj më herët që të kem kohë në mbrëmje. »
2. E shkruaj adresën që të mos e harroj .
Ordre attendu : « E shkruaj adresën që të mos e harroj. »
3. Edhe pse jam i lodhur, do ta mbaroj sot.
Phrase attendue : « Edhe pse jam i lodhur, do ta mbaroj sot. »
4. por
Il fallait écrire « por ». Phrase complète : « Dua të vij, por duhet të punoj. »
5. Marr autobusin që të arrij në kohë .
Ordre attendu : « Marr autobusin që të arrij në kohë. »
6. Megjithatë
Il fallait écrire « Megjithatë ». Phrase complète : « Megjithatë, plani mund të ndryshojë. »
7. Punoj më herët që të kem kohë në mbrëmje .
Ordre attendu : « Punoj më herët që të kem kohë në mbrëmje. »
8. E shkruaj adresën që të mos e harroj.
Phrase attendue : « E shkruaj adresën që të mos e harroj. »
9. Edhe pse
Il fallait écrire « Edhe pse ». Phrase complète : « Edhe pse jam i lodhur, do ta mbaroj sot. »
10. Dua të vij , por duhet të punoj .
Ordre attendu : « Dua të vij, por duhet të punoj. »
11. Marr autobusin që të arrij në kohë.
Phrase attendue : « Marr autobusin që të arrij në kohë. »
12. Megjithatë
Il fallait écrire « Megjithatë ». Phrase complète : « Megjithatë, plani mund të ndryshojë. »
13. Punoj më herët që të kem kohë në mbrëmje .
Ordre attendu : « Punoj më herët që të kem kohë në mbrëmje. »
14. që të
Il fallait écrire « që të ». Phrase complète : « E shkruaj adresën që të mos e harroj. »
15. Edhe pse jam i lodhur , do ta mbaroj sot .
Ordre attendu : « Edhe pse jam i lodhur, do ta mbaroj sot. »
16. Dua të vij, por duhet të punoj.
Phrase attendue : « Dua të vij, por duhet të punoj. »
17. që të
Il fallait écrire « që të ». Phrase complète : « Marr autobusin që të arrij në kohë. »
18. Megjithatë , plani mund të ndryshojë .
Ordre attendu : « Megjithatë, plani mund të ndryshojë. »
19. Punoj më herët që të kem kohë në mbrëmje.
Phrase attendue : « Punoj më herët që të kem kohë në mbrëmje. »
20. që të
Il fallait écrire « që të ». Phrase complète : « E shkruaj adresën që të mos e harroj. »
21. Edhe pse jam i lodhur , do ta mbaroj sot .
Ordre attendu : « Edhe pse jam i lodhur, do ta mbaroj sot. »
22. Dua të vij, por duhet të punoj.
Phrase attendue : « Dua të vij, por duhet të punoj. »


